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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit
from the support that Philips offers, register your product at www.philips.
com/welcome.

Please read this important information booklet carefully, as it contains
important legal and safety information about your shaver.You can find
information about the use of the shaver in the usage information booklet
packed with the appliance. For frequently asked questions and support,
please visit www.philips.com/support.

Read this manual carefully before you use the appliances and save it for
future reference.

Danger
- Make sure the adapter does not get wet (your adapter may differ
from the one shown in the figure) (Fig. 1).

Woarning

- The adapter contains a transformer. Do not cut off the adapter to
replace it with another plug, as this causes a hazardous situation.

- This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

- Children should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

- Be careful with hot water when you clean the appliance. Always
check if the water is not too hot, to prevent your hands from getting
burnt.

Caution
- Never immerse the charger in water nor rinse it under the
tap (Fig. 2).
- The shaver and the other accessories are not dishwasher-proof.
- Always place and use the charger on a surface that is fluid-resistant.
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- Use, charge and store the appliances at a temperature between 5°C
and 35°C.

- Only use the accessories supplied.

- Do not use the shaver or the charger if it is damaged.

- Ifthe adapter is damaged, always have it replaced with one of the
original type in order to avoid a hazard.

Compliance with standards

- This shaver complies with the internationally approved safety
regulations and can be safely used in the bath or shower and cleaned
under the tap (Fig. 3).

- These Philips appliances comply with all standards regarding
electromagnetic fields (EMF). If handled properly and according to the
instructions in this user manual, the appliances are safe to use based
on scientific evidence available today.

General
- The adapter transforms 100-240 volts to a safe low voltage of less
than 24 volts.

- Do not throw away the appliances with the normal household waste
at the end of their life, but hand them in at an official collection point
for recycling. By doing this, you help to preserve the
environment (Fig. 4).

- The rechargeable shaver battery contains substances that may pollute
the environment. Always remove the battery before you discard and
hand in the shaver at an official collection point. Dispose of the
battery at an official collection point for batteries. If you have trouble
removing the battery, you can also take the shaver to a Philips service
centre. The staff of this centre will remove the battery for you and
will dispose of it in an environmentally safe way (Fig. 5).
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Disposal of the rechargeable battery

Only remove the rechargeable battery when you discard the shaver.
Make sure the battery is completely empty when you remove it.

Be careful, the battery strips are sharp.

Remove the shaving conditioner cartridge from the shaver (Fig. 6).
Undo the three screws at the back of the shaver (Fig. 7).
Remove the back panel of the housing with a screwdriver (Fig. 8).

Remove the rechargeable battery.

Guarantee and service

If you need service or information or if you have a problem, please visit
the Philips website at www.philips.com/support or contact the Philips
Consumer Care Centre in your country (you find its phone number in
the worldwide guarantee leaflet). If there is no Consumer Care Centre in
your country, go to your local Philips dealer.

Guarantee restrictions
The shaving heads (cutters and guards) are not covered by the terms of
the international guarantee because they are subject to wear.
The conditioner cartridge is a disposable item and is not covered by the
terms of the international guarantee.
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Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk
memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan
produk Anda di www.philips.com/welcome.

Harap baca buklet informasi penting ini dengan teliti karena buku ini berisi
informasi legal dan keselamatan penting mengenai alat cukur Anda. Anda
dapat menemukan informasi mengenai penggunaan alat cukur pada buklet

informasi penggunaan yang disertakan dengan alat ini. Untuk pertanyaan
yang sering diajukan dan dukungan, harap kunjungi www.philips.com/
support.

Baca petunjuk pengguna ini dengan saksama sebelum menggunakan alat
cukur dan simpanlah untuk referensi di kemudian hari.

Bahaya
- Pastikan jangan sampai adaptor basah (adaptor Anda mungkin
berbeda dengan yang ada dalam gambar) (Gbr: 1).

Peringatan

- Adaptor berisi trafo. Jangan memotong adaptor untuk menggantinya
dengan steker lain, karena ini dapat membahayakan.

- Alat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk
anak-anak) dengan cacat fisik, indera atau kecakapan mental yang
kurang, atau kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali jika mereka
diberikan pengawasan atau petunjuk mengenai penggunaan alat oleh
orang yang bertanggung jawab bagi keselamatan mereka.

- Anak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain-
main dengan alat ini.

- Hati-hati dengan air panas saat Anda membersihkan alat. Selalu
periksa apakah air tidak terlalu panas untuk mencegah luka bakar pada
tangan Anda.

Perhatian

- Jangan merendam pengisi daya dalam air, ataupun membilasnya di
bawah keran (Gbr. 2).

- Alat cukur dan aksesori lain tidak tahan terhadap mesin pencuci piring.
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Selalu letakkan dan gunakan pengisi daya pada permukaan yang tahan
terhadap cairan.

- Gunakan, isi baterai dan simpan alat pada suhu antara 5°C dan 35°C.
- Gunakan hanya aksesori yang disertakan.

- Jangan gunakan pencukur atau pengisi daya jika sudah rusak.

- Jika adaptor rusak, gantilah selalu dengan salah satu tipe yang asli agar
terhindar dari bahaya.

Sesuai standar

- Pencukur ini mematuhi peraturan keselamatan yang disetujui secara
internasional dan bisa digunakan dengan aman saat mandi atau
bersiram dan dibersihkan di bawah keran (Gbr. 3).

- Alat Philips ini mematuhi semua standar yang berkenaan dengan
medan elektromagnet (EMF). Jika ditangani dengan benar dan
sesuai dengan petunjuk dalam buku panduan ini, alat ini aman
digunakan berdasarkan bukti iimiah yang kini tersedia.

Umum
- Adaptor mengubah tegangan 100-240 volt menjadi tegangan rendah
yang aman di bawah 24 volt.

- Jangan membuang alat bersama limbah rumahtangga biasa jika alat
sudah tidak bisa dipakai lag, tetapi serahkan ke tempat pengumpulan
barang bekas yang resmi untuk didaur ulang. Dengan melakukan hal
ini, Anda ikut membantu melestarikan lingkungan (Gbr. 4).

- Baterai isi-ulang pencukur mengandung bahan yang dapat mencemari
lingkungan. Selalu keluarkan baterai sebelum membuangnya atau
bawalah ke tempat pengumpulan resmi. Buang baterai bekas di
tempat pengumpulannya. Jika Anda sulit mengeluarkan baterai, Anda
juga dapat membawanya ke pusat servis Philips. Petugas di sana akan
membantu Anda mengeluarkan baterai dan membuangnya dengan
cara yang ramah lingkungan (Gbr. 5).
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Pembuangan baterai isi ulang

Hanya keluarkan baterai isi ulang apabila Anda akan membuang alat
cukur. Pastikan baterai benar-benar habis sewaktu Anda
mengeluarkannya.

Berhati-hatilah, strip baterai tajam.

Lepaskan kartrid conditionernya dari pencukur (Gbr. 6).
Lepaslah ketiga sekrup di belakang pencukur (Gbr. 7).

Lepas panel belakang pada rangkanya dengan obeng (Gbr. 8).
Lepas baterai isi ulang.

Garansi dan layanan

Jika Anda butuh servis atau informasi atau mengalami masalah, harap
kunjungi situs web Philips di www.philips.com/support atau hubungi
Pusat Layanan Pelanggan Philips di negara Anda (Anda dapat menemukan
nomor teleponnya dalam leaflet garansi internasional). Jika tidak ada Pusat
Layanan Pelanggan di negara Anda, kunjungi dealer Philips setempat.

Batasan garansi
Kepala cukur (pemotong dan pelindung) tidak tercakup oleh ketentuan
garansi internasional karena tergantung pada pemakaian.
Kartrid conditioner adalah barang sekali pakai dan tidak termasuk dalam
ketentuan garansi internasional.
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Pengenalan

Tahniah atas pembelian anda, dan selamat datang ke Philips! Untuk
mendapat manfaat sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan oleh
Philips, daftarkan produk anda di www.philips.com/welcome.

Sila baca buku maklumat penting ini dengan teliti kerana ia mengandungi
maklumat undang-undang dan keselamatan penting mengenai pencukur
anda. Anda boleh mendapatkan maklumat mengenai penggunaan
pencukur dalam buku maklumat penggunaan yang dibekalkan bersama
perkakas. Untuk soalan lazim dan sokongan, sila lawati www.philips.com/
support.

Baca manual pengguna ini dengan teliti sebelum anda menggunakan
perkakas dan simpannya untuk rujukan masa depan.

Bahaya
- Pastikan plag penyesuai tidak basah (plag penyesuai anda mungkin
berbeza daripada yang ditunjukkan dalam rajah) (Gamb. 1).

Amaran:

- Plag penyesuai mengandungi pengubah. Jangan potong plag penyesuai
untuk menggantikannya dengan plag yang lain kerana ini akan
menimbulkan situasi berbahaya.

- Perkakas ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk
kanak-kanak) yang kurang upaya dari segi fizikal, deria atau mental,
atau kurang berpengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka diawasi
atau diberi arahan berkenaan penggunaan perkakas ini oleh orang
yang bertanggungjawab atas keselamatan mereka.

- Kanak-kanak hendaklah diselia untuk memastikan mereka tidak
bermain dengan perkakas ini.

- Berhati-hati dengan air panas semasa anda membersihkan perkakas.
Sentiasa periksa agar air tidak terlalu panas, untuk mengelakkan tangan
anda daripada kelecuran.

Awas
- Jangan sesekali tenggelamkan pengecas atau membilasnya di bawah air
paip (Gamb. 2).
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- Pencukur dan aksesori lain tidak kalis mesin basuh pinggan mangkuk.

- Sentiasa letak dan gunakan pengecas pada permukaan yang tahan
bendalir.

- Guna, cas dan simpan perkakas pada suhu antara 5°C dan 35°C.

- Hanya gunakan aksesori yang dibekalkan.

- Jangan gunakan pencukur atau pengecas sekiranya ianya rosak.

- Jika plag penyesuai rosak, sentiasa gantikan dengan jenis asli bagi
mengelakkan bahaya.

Mematuhi piawai

- Pencukur ini mematuhi kelulusan antarabangsa dengan keselamatan
pengawalan dan boleh digunakan dengan selamat semasa mandi atau
mandi hujan dan membersihkan bawah pili air (Gamb. 3).

- Perkakas Philips ini mematuhi semua piawai yang berhubung dengan
medan elektromagnet (EMF). Jika dikendalikan dengan betul
dan mematuhi arahan dalam manual pengguna ini, perkakas selamat
untuk digunakan menurut bukti saintifik yang boleh didapati pada
masa ini.

Am
- Plag kuasa mengubah 100-240 volt kepada voltan rendah dan
selamat tidak melebihi 24 volt.

Pelupusan

- Jangan buang perkakas bersama sampah rumah pada akhir hayatnya,
tetapi bawanya ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar semula. Dengan
melakukan sedemikian anda akan membantu memelihara alam
sekitar (Gamb. 4).

- Bateri pencukur boleh dicas semula bahan yang boleh mencemarkan
alam sekitar: Sentiasa keluarkan bateri sebelum membuang pencukur
atau bawanya ke pusat pungutan rasmi. Lupuskan bateri di pusat
pungutan rasmi untuk bateri. Jika anda menghadapi kesulitan
mengeluarkan bateri, anda boleh juga membawa perkakas tersebut ke
pusat servis Philips, yang akan mengeluarkan bateri untuk anda dan
akan melupuskannya dengan cara yang selamat alam sekitar (Gamb. 5).
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Pelupusan bateri boleh cas semula

Hanya keluarkan bateri apabila anda membuang perkakas. Pastikan
baterinya benar-benar kosong semasa anda mengeluarkannya.

Berhati-hati, jalur bateri sangat tajam.

Alihkan katrij perapi pencukur daripada pencukur (Gamb. 6).
Longgarkan tiga skru dibelakang pencukur (Gamb. 7).

Tanggalkan panel belakang perumah dengan pemutar
skru (Gamb. 8).

Tanggalkan bateri boleh di cas semula.

Jaminan dan servis

Jika anda memerlukan perkhidmatan atau maklumat atau jika anda
menghadapi masalah, sila lawati laman web Philips di www.philips.com
atau hubungi Pusat Layanan Pelanggan Philips di negara anda (anda boleh
mendapatkan nombor telefonnya di dalam risalah jaminan sedunia). Jika
Pusat Layanan Pelanggan tidak terdapat di negara anda, hubungi wakil
penjual Philips tempatan anda.

Pembatasan jaminan
Kepala pencukur (pemotong dan adangan) tidak ada jaminan
antarabangsa kerana ada untuk dipakai.
Kartrij perapi adalah item pakai buang dan tidak dilindungi oleh terma
jaminan antarabangsa.
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Giéi thidu

Chtic mimg ban da mua duoc san pham Philips méi va chao mimg ban
dén véi Philips! D& ¢ duoc loi ich ddy da tor sy hd tro do Philips cung
cap, hiy dang ky san pham tai www.philips.com/welcome.

Vui Idng doc k§ quyn théng tin quan trong ndy, vi né c¢é ddy di cc
thong tin phdp ly quan trong va cdc théng tin an toan danh cho mdy cao
rau ctia ban. Ban cé thé fim thay théng tin v& cach thirc st dung san
phém trong quy&n théng tin duoc déng géi kém theo thiét bi. D& xem
cdc cAu hoi thudng gip va cdc thdng tin hd tro, xin vui Idng truy cip trang
web www.philips.com/support.

Hay doc ky hudng dan str dung nay trudce khi st dung thiét bj va cét gitt
dé tién tham khao sau nay.

Nguy hiém .
- Bam bdo bd ndi tiép khong bi uét (bd nbi tiép clia ban cé thé khdc
véi bd ndi tiép trong hinh) (Hinh 1).

Canh bao

- Trong bd bién thé cé mot bién dp. Khdng cit bd bo bién thé nay dé
thgy bang bé bién thé khdc, vi lam nhu vy s& gay ra tinh hudng nguy
hiém.

- Thiét bj nay khéng danh cho ngudi ding (bao gdbm ca tré em) & stc
khoe kém, kha nang gidc quan hodc cé dau hiéu tdm than, hodc thiéu
kinh nghiém va kién thuc, trr khi ho dugc gidm sét hodc huéng dan
str dung thiét bi bdi ngudi cé trdch nhiém dam bao an toan cho ho.

- Tré em phai duoc gidm sit d& dam bao ring ching khéng choi dla
véi thiét bi nay.

- Nén than trong véi nudc ndng khi ban lau ria thiét bi. Ludn kiém tra
xem nudc cé qua néng khong dé tranh 1am bong tay ban.

Chay

- Khéng nhiing bd sac vao trong nudc hodc rira dudi voi nudce (Hinh 2).

- Mdy cao rdu va cdc phuy kién khdc khong thé ding véi méy rira chén.

- Lubn dit va st dung bd sac trén bé mat chiu nudéc.

- SUr dung, sac va bao quan thiét bi & nhiét d6 tir 5°C dén 35°C.
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- Chi s dung phu kién di kem véi méy.

- Khéng st dung mdy cao rau hodc bd sac néu né bj hu,

- Luén thay bo ndi tiép ciing loai va ding tiéu chudn nhu loai clia mdy
néu phich cdm dién bi hong d@é tranh nguy hiém

Tuin thi céc tiéu chudn

- Mdy cao rdu nay tuan th cdc qui dinh V€& an toan clia qudc té va cd
thé str dung an toan trong bon tdm hodc dudi voi tim va cé thé
duoc lam sach dudi voi nuéce (Hinh 3).

- Cdc thiét bi Philips nay tuan tht tat ca cac tiéu chudn lién quan dén
céc tr truong dién (EMF). Néu dugc st dung diing va tuan thi céc
huéng dan trong sdch hudng dan nay, theo cdc bang chiing khoa hoc
hién nay, viéc s& dung cac thiét bi nay la an toan.

Té"mg quat
- B& nai tiép bién thé tir 100-240 vén xudng muc dién dp thdp an toan
dudi 24 von.

- Khéng vt thiét bi cing vai réc thai sinh hoat thdng thudng khi ngumng
str dung. Hay dem thiét bj dén diém thu gom chinh thic dé téi ché.
Lam nhu thé, ban s& gilip bao vé mdi truong (Hinh 4).

- Pin 6 thé sac duoc clia méy cao rau cé chira nhitng chat cé thé gay
6 nhim méi truong, Ludn thdo pin trudce khi vit bd thiét bi hoic
mang thiét bi t6i mot diéu thu chinh thire, Vit bo pin tai mot diém
thu chinh thitc danh cho pin. Néu ban gip van dé vdi viéc thdo pin,
ban cling cé thé mang thiét bj t&i mét trung tam dich vu ctia Philips,
trung tadm nay sé gidp ban thdo pin va sé vit bd pin theo cdch an
toan cho méi truong (Hinh 5).

X ly pin c6 thé sac duoc ciia may cao

Chi thdo pin sac khi virt bd may cao rau. Dam bao pin hoan toan hét

dién khi thdo pin.

Hay cin than, cac dai pin rat bén.

Théo hép dudng chit cao rau ra khdi may cao riu (Hinh 6).
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Théo ba &c vit trén mit sau ca may cao rau (Hinh 7).
St dung & vit dé thio panen mit sau cda nip (Hinh 8).
Théo pin sac ra.

Bao hanh va dich vu

Neéu ban can biét dich vy, thdng tin hay gap truc tric, vui long vao website
cta Philips tai www.philips.com hodc lién hé vé&i Trung Tam Cham Séc
Khach Hang clia Philips & nudc ban (ban sé tim thay s6 dién thoai clia
Trung tdm trong t& bao hanh khip thé gidi). Néu khong cé Trung Tam
Cham Séc Khdch Hang tai quéc gia clia ban, hay lién hé vai dai ly Philips
tai dia phuong ban.

Han ché bdo hanh
Céc dau cao (ludi cit va bao vé) khéng duoc bio hanh theo cdc diéu
khoan bao hanh qudc té vi chiing cé thé b mai mon.
Hop dudng chat la bd phan ding mét lan va khéng thudc pham vi bao
hanh quéc té.
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	Lưu ý
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